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Reminiszcenciák 1909-re és előbbre.
i.

Hagyjuk a róni, naiv ujság-tradici- 
ókat: ne csináljunk zárszámadást a 
megboldogult 1909-ról. Ne sopánkodjunk, 
hogy még mindig nem virradt fül, sőt 
mindjobban bealkonyodik a magyarnak. 
No vegyük elő a honfibánat méla lant
ját és ne cseréljük föl aztán hirtelen, 
magyaros bravúrral a hazafias frazeoló
gia, csupa magashangu szótárával. Ne 
legyünk már többé fogadkozó szalma- 
láng-fiak, hanem lépjünk az Úr 1910-ik 
esztendejébe szürkén, csöndes szótlan
sággal. Hiszen fáradtak vagyunk : be
lefáradtunk a hangos vágyakozásba.

A kiábrándulás, a reményvesztés 
jegyében záródott le az ó-esztendő. Úgy 
voltunk a fejlődéssel, mint az egyszeri 
iskclásgyerek, aki — mint ő mondta — 
az iskolába törekedett de nem juthatott 
el. mert miar csvel lénett előre, kettőt 
csúszott vissza a sikamlós utón.

Nem akarjuk itt összefoglalni a 
múlt esztendő történetét, de ne sajnál
juk a fáradságot: álljunk meg azoknál 
a fázisoknál, melyeket a nemzeti jö
vőnkkel összeforrott célok reális meg
valósulásában reinénytvesztve kell lát
nunk. Levonhatunk belőlük nehány 
szomorú tanúságot.

{Emlékezhetünk még arra az izzó

eseményektől kétségbeesett hangulatú 
esztendőre, mikor mindenünket elvesző- 
ben láttuk. Akkor pattant ki nehány 
rendkívül üdvös és fontos eszme, mo
lyok nemzeti jövőnk l leltek volna hi
vatva egészséges-erősen megalapozni, 
biztosítani. Köztük legélesebben és leg
intenzívebben magadott ki a magyar 
ipar megteremtése. Soha mozgalom hí
vőbben és jellemzőbben nem világította 
meg faji karakterünket és kvalitásain
kat, mint épen ez.

Aki nem akarta a hazaárulás odio- 
zus vádját önfejére zúdítani, az gomb
lyukba tűzte a rézre zománcozott tuli
pánt. Ott virult, azaz. hogy kopott mind
nyájunk gomblyuk; bán ; még az is 
föltűzte, aki tiszta fo 'alommal sem birt, 
minek az aposztrofálusa is tulajdonké- 
pen a nemzeti színben harmonizált jel
vény. Föltüztc — divatból. Elmúlt ne
hány hónap és mér sak minden tize
dik ember viselte, u ■. pedig épen úgy 
nem látjuk az imim r elavult, megunt 
féi fi-divatot, aminthogy az urikisasszony 
nem visz kelengyéjében uj otthonába 
tulipános ládát. De hát ez csak — külső 
divat. Hiszen csuk maga az eszme is ne 
lett volna hasonló divat, melyet immár 
belepett a közöny vastag porrétega !

Ezekből a .régi jó“ időkből marad
tak ránk a Tulipán Szövetség-Magyar 
Vedőegyesülütok. Ezek vállalták a nagy

missziót, jobban mondva pressziót, mely- 
lycl a magyar kereskedővilágot igye- 
kaztek a magyar iparpártolásnak meg
nyerni. Hát mit csináljanak a derék 
kereskedők ? Beléptek a szövetségbe. 
Igen, beléptek. Pont. Azaz, hogy még 
nem pont, mert mindegyike kiakasztotta 
a boltajtó mellé a nagypecsétes Írást, 
mely a hazafiságát dokumentálja. És 
ott sárgul az Írás, mint a hulló falevél. 
De itt már aztán csakugyan pont.

Vagy nem ? Akadna talán valaki, 
aki arisztokratikusan nyugodt önérzet
tel lecáfolna bennünket, azt mondván ; 
,Imé, tessék a statisztika. Ez védjen 
bennünket.* Hát — bocsánatot kérünk — 
ez a statisztika a magyar ipar fejlődé
sét, izmosodását illusztrálja és legke- 
vósbbé az iparvédő egyesületek agitá- 
cióját. Az ipari produktumok — igaz — 
nagyobb térre találtak az újabb időben, 
csakhogy ezt a teret megtalálták volna 
a saját érdemöl: és becsületükből. A 
világért s ul aKarjuk. ozzei az iparvetlo 
egyesületek munkásságának értékét nul
lára redukálni, csupán oda akarunk 
konkludálni, hogy a silány ipari cikkek 
propagálása helyett komoly, számottevő 
ipar megteremtésén kellene fáradoznunk 
— más, erőteljesebb irányban.

Hadd ssóljunk még nehány szót a 
.Sorompó'-ról. Ez az ifjú Magyarország 
iparvédelmi akciójának az egyesületi

=  T Á R C A .  =
A. Tenebria vá r vendége.

A novella elsfi része 

l 'U :  O z i i r n n y i  L á s z ló .

Tenebria Ollókői herceg .1 teájára v irt. A 
ragyogó fekete, hatalmas zongora mól lett Imiifí- 
jegyoket vetőit papirosra. Közben mog-mogtilült 
nchány billentyűt s a zongora remek csodásán 
esöndiilt a nngv íves, balog teremben.

Ottokár hereegei szörnyű méreg futót 1 a el, 
mikor megpillantotta az ajtóban i/gö mozgó inast.

— <■ ázom bor, hogy mersz megint zaklat 
ni I . . . Fiam, ha még egyszer látlak ma, lelőlek 
mint tegnap azt a dbrgöhalzü, undok cirmos 
macskái

Az inas romegvo dadogotl az ajtóban.
— Kegyelmes hereeg, irgnlmazzon nekünk 

Vendég vnn a várban . . .
Tenebria berregő mint a vipernosipotl ugrott 

tol a székről. Őszülő, torznnborz nroából meredve 
bámult c:: inasra hidegfényű, szürke két szeme.

— Lelőlek benneteket m nd . . . kutyák 1 
iioltanj, hozd nekem ide a kapust . . . meg az 
Őröket, azt a két szurnnyos, álmos bostiát I

— Kegyelmes úr, ők néni hibásak Ott ál 
lanak reggeltől a kapuban . . a kapu csukva 
volt egész nap. Nem tudjuk, hogy jutott be idő 
az az ember. A vén kulcsár azt meséli, hogy van 
itt valami titkos alagút . . hogy azon jött be . . 
De én azt hiszem, hogy sokkal egyszerűbben 
lopédzolt be. Mi> délután kocsi volt a városban, 
a szakács volt bevásárolni. Alighanem ezen a 
szekéren j itt be Palán nem figyelt it kukta s ö 
belehajt a szalmába . Semmiről nem sejtek 
semmit és az előbb idegen alakot pillantok inog 
a fogadóteroinben Kényelmesen ül a kanapén és 
szivarozik . . .

A herceg izgatotlan járt föl s alá.
De li.it kicsoda az az ember?

— Azt nem akarja megmondani. Kicsit ko 
polt ugyan a ruhája, de azért úrnak látszik

— Mit mondott, mit akar ?
— Azt kérilezto, kegyelmes herceg, hogy . . 

hogy nem alszik o még az öreg Ks hogy jé szó 
hát válaszszak neki, mert 0 itt fog maradni.

— No, oz keu 
azt az embert. •

Ilalavány arcára nohány szenvedés barázdát 
szántott az élet, molyok valami fáradt, koserü 
vonást adtak könnyüvérii mosolyának. Szeme 
tort veröfényébon elfojtott itju vágyakozás tüze 
lappangott.

Könnyedén hajolt meg Tenebria hercege 
előtt. A herceg indulatosan mérte végig. Dühe 
egy csattanó kérdésben tort ki.

— Kicsoda Un ?
A vendég mosolygott

Az önnek toljeson mindegy, herceg. Aki 
távol él a világtól, aki nont ösnter, nem akar ös- 
merni senkit, csak nem kiváncsi az ón szürko 
nevemre ?

Nem a nevét kérdeztem. Kicsoda ön ?
Voltam valami. Azon az illőn voltam, 

hogy lohottem volna valaki. De sonki vagyok.
Tenebria herceg ingerülten vágott vissza, de 

már jóval csendesebben.
Nincs igaza. Ön bolond. Mert ha nem 

volna bolond, nem jött volna idő. Mit akar ön 
az én váramban ?
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neve. Akadémiai polgárok és középis
kolái tanulók a latijai, akik ünnepélyes 
fogadalmat tettek a magyar iparcikkek 
pártolására, illetve a lehetőség hala 
rain belül — kizárólagosan a honi ipari 
produktumok vásárlására. Az eszme va
lóban szép, magyarosan szép, magya
rosan merész. Ks epen őzért csak teo
retikus. Ifjúságunkban hatványozottan 
vannak meg faji kvalitásaink, különö
sen pedig könnyen lobbanó tempera
mentumunk. A „Sorompó1* néhány öt
letgazdag magyar lej kedély-füllobha- 
násánnk a szülötte. \ ézna kis szülött, 
az igaz. Es ma már teljesen elfeledett, 
részvétlenül sínylődő gyermek. Az il.ju 
ságot nem ötletszerűen kell fölhangolni 
az ily nagy eszmék vallására es meg
valósítására, hanem nevelni kell józan, 
de annál mélyebb, tartalmasabb hazali- 
ságban. Hiszen már Jókaink is nem 
aranynak, de acélnak szerette volna 
látni az ifjúságot.

Az elmúlt „ezerkilencszázkiHie11 
ezer meg ezer felszínen volt aktuális 
eseménye és harcai tizedrangu célponttá 
szorították vissza a magyar ipar s ezzel 
nemzetünk komoly fejlődésé ideálját. 
Bizony szomorú fázisában hagyta itt 
primitív iparunkat a zimankos O-esz- 
tendő ! 0. L.

Múlt 08 jövő *)
I r t a : D r .  C h o r i n  F e r e n c ,  főrendiházi a M agyar

G yáriparosok O rszág ú i S zövetségének elnöke.

\ \v  .-CVIX V.g:; ,Lv.na.’A . ;  -S'/.Vii'k tiÁUR u
visszapillantások, molyok az elmúlt óv ipari 0 o- 
mcnyoiről bofzámolnok. A közelmúlt a törvény
hozási alkotások egész sorát hozta meg. melyek 
— bár nagyszabású alkotások voltak s részbon a 
gyáripar hozzájárulásával jöttek létre — mind* 
megannyian a terhek tetemes részét az ipar vál- 
laira hárították. A munkásbiztositási törvény az 
adóreform első sorban a közép- és nagyipartól

• A Honi Ip ar k arácsony i n é m áb ó l voas/.ük őzt a 
nagvőráekíi oikket, am ely igazolja am a oikkoink alapossá 
pál és helyességet am elyeke t a közelm últban az ipari h i
telről közöltünk.

kiváltnak tetemes áldozatokat Iparunk várta, re
mélte azt az időszakot, mely inegizinositsn s ké
nessé tegye a rárótt térítők elviselésem. A/, elmúlt 
esztendőben egy lénnipaszoito hanyatló gazdasági 
knnjunkturának mindon árlulniasságál megérezte a 
magyar ipar. Másutt, ahol a belső politikai vi
szonyuk konszolidáltuk, altul a kormány és tár- 
mi,lítium minden gondosságátal lordul a nemzeti 
termelés felé, a hanyatló konjunktúrák hátrányait 
is kevésbhé érzi meg az ipar Nálunk azonban a 
kormány és láisadaluni az utolsó esztendők ziláll 
politikai viszonyai közölt, az ipartejleszlési tör
vénytől eltekintve, semmi olyan intézkedést vagy 
mozgalmat nem létesíthetett, moly iparunk fejlő
désére üdvös hatással lett volna. A melleit a 
küzdelem melleit, melyet Ausztria pariid táma
dásai ellen folytatni kénytelenek vagyunk, s a 
melyre vonatkozólag sem a colokra, sem az esz
közökre nézve még magunk közt sem tudunk meg
egyezni és az ily módon előállott zavaros viszo
nyok között a kormány nagy iparfejlesztési poli
tikája megvalósítható nem volt.

Szomorú számok illusztrálják az olnmlt ösz
töndíj eredménytelenségét. Az 1909. óv első tiz 
hónapjában behozatalunk 1455 millió korona és 
kivitelünk 129(i millió korona volt, úgy hogyüsz- 
szcsou 159 millió koronával, Ausztriával szemben 
100 millió koronával voltunk pnsszivok. Behoza
talunk 1908-ról 1909 re (mindig az első tiz hóna
pot vévo alapul) 14t) millió koronával emolkodett; 
a textilcikkeknél az emelkedés 143.000 mm. volt 
07 millió korona érékben, inig kivitelünk omol- 
kciiése mindössze 29 millió koronát tett ki. Ma
gukból a statisztikai orodményokböl nőm vonnánk 
lo szomorú következtetéseket, ha gazdasági éle
tünk száz más tüneménye nem azt bizonyítaná, 
hogy ipari fejlődésé ik megállóit.

Különösen a kozépipar torén kell stagnáci- 
óról beszámolnunk. Úgy kellene, hogy a közép- 
ipar fejlesztése legyen iparfejlesztési akciónk ten
gelye. Teóriában ez tán igy is van; a gyakorlati 
élet azonban az utolsó években megvonta tőle 
fo 0/í'l ősé a, v.'.'.v.d, z ' zViZVéiv g ‘L. \  vég igiVíV gaz
dag beruházási prog amin végrehajtására haszta
lan vár a középipar. Forgalmi eszközoink elégte
lenségét a kozépipar sínyli meg. S végül hitol- 
szervezotünk hiányosságai a középipart sújtják a 
legjobban.

llitelszervozottink reformja, illetőleg a hosszú 
lejáratú ipari hitel szervezése, mely kérdés a Ma
gyar Gyáriparosok Országos Szövetségének most 
állandó tanulmányozás tárgya, életbevágó érdeke 
a középiparnak \ kérdést az ipari fejlődés Kuró- 
paszerlo szükségszerűen vetette föl. A mai hitel
szervezőt részint nem tudja, részint nem akarja

Kielégíteni azokat a hiteligényokot, melyeket az 
pár termelésének migyobbitásárn, illetőleg az üze
mi költségek leszállítására való törekvésében tá
maszt. Az élet zörög itten a doktrínák és meg
szokások kapuján. A nagyipar általában nőm 
panaszkodlialik : rendelkezésére áll a részvényok 
és elsőbbségi kötvények kibocsátása, vagy a kod- 
vezö hankösK/ckötletés. A középipar hitelének 
szervezete azonban el van hanyagolva. A bankok 
nem szívesen foglalkoznak vele s lm igen, oz 
rendszerint függetlenségének feláldozásával jár.

A közel jöru ijiarftjUnlM programmja lelni! 
esni n lioeszu lejárain hitel sterrezAe, közlekedési 
eszközeink rendezése és fejlesztése és az iparfej
lesztési törvénynek egy intenzivebb, uj és uj ősz- 
közöket megragadó végrehajtása lehet.

...... - H Í R E K .  ~

Katonai kinevezések. A király 1910 janu
ár l-óvnl Finist Fmil, Storbinszky Ottó jogtudor, 
Wittig Artúr. I’irkhort Fdo, Varga Vazul, Pulez- 
nmn József. Bella Kálmán, Kaudnitz Károly, 
Ferimen Márkus és Vrublovszky Géza tartalékos 
zászlósokat a 07. sz. gy. ezredben tartalékos liad- 
nngyokká kinevezte,

- Megjutalmazott taniték. Az oporjosi Szé- 
cbonyi-kür, mint a múltban úgy most lt>0 koronát 
utalványozott ki a „Magyar kisdednovolég és nép
oktatás11 megyebeli munkatársainak díjazására, 
lábbői Rományik Fajos 37 kor-t, Fejér András 
25 kort, Székely Adolf 20 k.-t, Szilárd Jolán 
13 k. t és Köményik László 5 k.-t kapuit. — A 
Széchenyi kr>r népnevelési szak választmánya a 
magyar nyelv erdőkében kifojtett buzgó munkás
ságukért következő tanítókat részesítette 50 kor. 
jutalomban, Szklonúr Pál koczorkosztolányi, Szabó 
Antal nagysárosi, Szánik Frnő eperjesi, Úhrino- 
vits János vürösvágási, Farenies Fiók bibarói, 
Komarnitzky Sándor rózsadombi, özv. Sinálynó 
Anna kavoesáni és Varga Ilona oporjosi tanító- 
kiu. - -  Az öt) koronás Nemzeti kaszinói dijat 
Fejér András borzoviczci áll. el. iskolai igazgató- 
tanító kapta.

— l.j hithizomáiiy. Sárosvárinegyóhoz érko- 
zett leirat szerint a király megengedte, hogy Som- 
soy Andor Abauj -tomamogyoi birtokaiból hitbizo- 
inányt alakíthasson.

— Nemzeti rzimnes zászlók az iskoláknak.
Gróf Apponyi Albert vallás és közoktatásügyi mi
niszternek az P.I07 évi 17. törvénycikk feladatává 
tette, hogy az olomi iskolákat nomzoti jelvények
kel lássa el. Már előzőleg az ország összes elemi 
iskolái nomzoti ezimoros táblákkal jelöltettek meg

jutva íolytatta.
— Hogy mert ide betolakodni ? Miért za-i 

varja az én körii'zárt eletemet? ■ I enebria 
utolsó hercege meghalt a világ szamára • ■ Fn 
a Nautilius Neme kapitánya vagyok, aki kivele'- 
tem magam a ti nyomorult világotokból és uj 
világot, egy nagy kösirt teremtettem nnganinak . 
Te, esztelen ember, darázsfészekbe nyúltál ! . 
Egyetlen intésemre — véged ! Bekap irtatlak egy 
fekete gödörbe és sírhatsz majd a másvilágon a 
fiatal életed után I

A vendég még mindig mosolygott
— A fenyegetés csak akkor fenyegetés, ha 

valaki megijedt tőle. Fs vannak esetek, hogy a 
fenyegetés beváltása lekötelező szívesség leint, 
hercegem.

— Nincs szándékomban cinikus aforizmákat 
hallgatni. Utoljára kérdem, mit keress/ nálam ?

A vendég csendesen felelt.
— Otthont.
A herceg fölkacagott.
— Igen, kegyelmes herceg, otthont korcsok 

n várában. Nem a naiv ember vágyakozása ez a 
meleg otthon miliője után. liánéin az analizált 
léleké, moly nyugalmat hideg, néma nyugalmat 
keres

— Fiam, az én váram nem kórház. Nem 
szándékozom benne vílágfájdalmasokat gyógyí

tani. Ibi f;ij az élet, dobd el, de ne zaklass en-j 
gém a vibigfijdalmaddal.

Az ifjú pillája megnodvesedoll.
Nem vil igfájdaloni hozott idő engem, 

herceg . Hétköznapi ember fátuma az enyém 
\ nö Fvillál! imádat a rajongásom, ideg
sorvasztó kálvária a vágyakozásom, de az éat lel 
kent vergődik benne, lén élek benne . lés én 
nem túrtok nem akarok tnásk ni élni . . Nem 
akarom, hogy kijózanítson az élet. hogy elvegye 
az igazi énemet . . inkább vagyok őrült, aki 
belepusztul n/ ó kin.agyzolt fájdalmába, mii,lsem 
hogy megalkudjam az élettel, lé- énvesztotte, 
szürke féreg legyek, .amelyre mindenki rálaposbat, 
mert gyönge, mert remcgve-fél, oiiámitv.n él . . . 
lí igaszkodoin a fájdalmamhoz, az énemhez, meri 
csak ebben élhetek icaz életet. . . A lelkemben
az alkotniviigy is lángja lobog. Lázas, szivszag 
galó melódiák /Konganak az agyamban lm ró ká
oszban . . Teremteni vágyom . hatalmasat . . 
megrázol csodásai . . Nőm akarok az érzése 
inilról elveszteni egyetlen Inbbnnást . . Nekem
az egész énem kell . . a forró, szenvedélyes énem

a teljes őrületes liizével . . . vágyakozásával 
. . . Mert a hamis, a fölcserélt uuávész-lélek nem 
tud alkotni . . Azért kell nekem ez a hideg, 
néma otthon . . .

Tennbria hercege mereven hallgatta Az ifjú 
olcsöndesedett, aztán újra megszólalt halkan, me
legséggel a hangjában.

— Már gyermekkoromban sok legendás mo
sói hallottam a Tcnobrin berregek csoda-zongo
rájáról. Azóta mindig intenzivebb lett a vágya
kozásom. hogy egyszer játszhassam rajta, alkot
hassak rajta . . lés most itt vagyok . végre 
itt vagyok . . .

Fölindultán lépegetett a teremben. Megállolt 
íz ablaknál. A rozsda-aranyszín pagonyt nézte 
aztán a várbásli ikal, meg a messzeséget, az 
őszi krétiéi veszt, messzeséget . . .

Izgatottan tilt a zongorához. Mogilletődve, 
reszkető ajakkal fogta az első akkordot. A zon 
gora varázslatos hűhájjal moraj lett. Az ifjú sze
mélte kirag.vngott a művészet lázas imádata. Já t
szani kezdett . . . fantáziából friss iinpresz* 
szitáit lehelve csodás beszédességgel a zenébe . . 
Mintha pásztort űznél hangzott volna föl valami 
régi vitéz meso . . ragyogd daliákról, azután 
pusztulásról, őszi hervadásról .

I'onebria herceg némán, teljes leikével hall
gatta a zenét. Mikor vége volt, becsöugetto az 
inast.

— Kettőnek készíts teát.

■ v iv V* ; -A ff-.
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Most jvadig n miniszter uonizuti czimorcs zászló
kat küldött az ország olonvi isknláinnk. Sárosvár 
megyo tanfelügyelője is kapott ilyen zászlókat, 
tiogy azokat a kijelölt iskoláknak szójjel ossza.

— Biztosítás a tanítók háza javára. Sáros 
várni gye tanítóegyesülete egy igen nonieseélú, 
hasznos célt tűzött maga elé pár esztondövol eze
lőtt: egy T a n í tó k  H á z á n a k  Ejiorjos vám 
sáhan való létesítését, mely a lelkes olönmnkála 
tok és támogatás révén jövő nyáron már épülni 
fog és az itllll ll-iki tanévben megkezdi áldásos 
működését. Kőnek kapcsán t 'h i t y i l  Pál a ta- 
nitó-egyosülel elnöke és S z é k e ly  Adolf tani 
tó oly akciót indítottak inog, moly állandó segély- 
forrást nyit meg a Tanítók Háza részére. Az „Első 
biztositó Intézet .lózsof főborczeg védnöksége alatt 
mint szövetkezet" igazgatóságánál sikerült olér- 
niök azt a kedvezményt, hogy az igazgatóság 
minden élet- illetve gyermek biztosító ügylet után, 
melyet bármolyik sárosmegyei tanító a maga sze
mélyére, vagy az ö ajánlatára más valaki a no- 
vozolt intézetnél köt, m  rperjeni Tanilók linzit ja
nira secrztidésilrg meghatározott iistzeget juttat. ( 'hiti/il 
/ ‘ál egyesületi elnök lelkes felhívást intézett a ta
nítósághoz, molyben pártfogásukat kéri. A taní
tóság nyugdíjtörvénye amúgy is oly gyarló, hogy 
alig gondoskodik az özvegyről ós gyermekekről. 
Az intózotnek ogy specialitása: " fiúáetotUás ka
tonai szolgálat etilére. Czélja, hogy a besorozott 
fiának nehéz katonai szolgálatát pénzbeli segély 
lyol megkönnyítse. Ez a biztosítás noines célt 
szolgál, amonyibon elősogiti a Tanítók Háza lé
tesítését. amely 40 tanulónak fog otthont adni.

— Bárt Iá város és az államsegély. A váro
sok számára megszavazott 2 millióból Bártfa 4000 
koronát kapott, moly a tisztviselők között a köz
gyűlés által jóváhagyott tervezőt szerint lett szét
osztva. Ezen tervezőt szorint a polgármostor (168 
k. 48 f.-t, a rendőrkapitány 443 k. 99 f.-t, az 1. 
tanácsnok ‘290 k. 60 f.-t, a II. tanácsnok 459 k.-t, 
a íőjogyzö 459 k.-t, a föpénztárnok 283 k. Ofi f.-t, 
az adószodö 108 k.-t, az ellenőr és rondőrbiztos 
szintén 108 k.-t, a pénztári tiszt 33fi k. 60 f.-t, 
az iktató 336 k. 60 f.-t és a kiadó 378 k.-t kap a 
4000 kor-ból.

— A testnevelési kongressns. Az első tosl- 
nevolési kongressus múlt héten tartotta mog ülé
seit Budaposlon, molyon az egész ország képvi- 
solvo vol. kongrossus fénycsőn sikerüli A jól 
teljositett munka utáni kellemes érzés szállhatja 
mog mindazokat, akik az előkészítés ós a szerve
zés fáradságos munkájából kivették a részüket, 
de azok is, akik előadásokkal, gyakorlati bemu
tatásokkal, tapasztalataikkal járultak hozzá a kong
ressus sikeréhez és a magyar ifjúság testnevelési 
ügyének a megoldásához. A tanácskozás harma- 
tlik napján P é t he Koroncz eperjesi fögymnázi 
nmi tornatanár az ifjúsági játék délutánokról szóló 
igen érdokos előadásában azt fejtegette, hogy a 
tornázás mellett a játék a testnevelés legfontosabb 
része, ljolkeson megéljenezték.

— Kiirt liklállit ása e béi elsejétől zárva van . 
A művész már összepakkolja a képeit s viszi ki 
a külföldro, ahol nagyobb a közönség érdeklődése 
s vásárlási kedve. A IMI képből 8-at adott el, 
nagyobb részt az olcsóbb képek kozni. Ez sajná 
lales fényt vet Eperjes város közönségére.

— Réz Mihály dr. hőnyié. „A magyarság 
uralma és a kor szelleme" cim alatt hagyta el a 
napokban a sajtót Réz Mihály dr. új kötete. A 
könyv 140 oldalon a nemzeti élet aktuális érdekű 
politikai s közjogi kérdéseivel foglalkozik s kii 
lönüsen értékes az a része, mely a szociális kér
déseket s az Ausztriával való relációkat tárgyalja 
Kéz Mihály, kinek eddigi művei helyes szociális 
érzésről, tiszta közjogi felfogásról tanúskodnak, a 
könyvében is erős logikával s hatalmas érdekkel 
bizonyltja a magyarság szupremaciójának szűk 
séges voltát s állást foglal a „divatos koreszmék" 
kel kufárkodó nagyképil szociológusok ellen.

Virilisták névjegyzéke A vármegye ál 
landó bíráló választmánya Sárosvármegyo törvény
hatósági bizottságának 1909. évi dec. 20 án tai 
tett ülésen bemutatta a legtöbb adót fizető tör 
vénylmtósági bizottsági tagoknak 175 rendes és 
15 póttaggal egy beid lőtt, Pjld. évre szóló, kijaví

tott névjegyzéket. A 3 legtöbb adót fizető . Alapi 
Salamon (Jéza 4840 kor. 02 lill., I’illor Kálmán 
3648 kor. 20 lill. és és I >r llosonborg Toofil 3610 
kor. 03 lill. adóval van feltüntetve.

A honi bálra, mely az idei Karnevál leg
fényesebb báljának Ígérkezik, nagy arányokban 
folynak az előkészületek. A bál védiiüknői, véd 
nőkéi és főrendezői névsorát már összeállították

Halálos végű itatás. Szabó dános keresz
tesi jómódú gazdát végzetes baleset érte Három 
csikóját itatni vezette a kúthoz, de mialatt Szabó 
a vederrel vizet akart meríteni, az egyik csikó 
felugrott ós oly szerencsétlenül találta el a gaz
dát, hogy Szabó eszméletét vesztve bukott a kút
ba, amelybe bele is fulladt.

Kgi tünemény a felvidéken. Folsőmagyar 
ország több városából érkezik a hir, hogy ott 
múlt hó 22-én esti 7 és 8 óra között érdekes égi 
tüneménynek lehottek a szemtanúi az akkor a 
szabadban tartózkodók. A nyugati láthatáron ogy 
hatalmas csillagszerű fénypont gyűlt ki, moly 
vörös-, zöldes majd lila-sziliben játszott, később 
pedig fátyolszorű üstökös alakban ragyogott és 
misztikus színekkel boritotta az egész kürnyékot. 
Az érdokos tünemény több porezon át tartott.

„Kőpenieki kapitányunk" Petsár tiéza 
büntetett olőélotü fodrászsegéd, mint annak idő
jén közöltük, ki akarta fosztani az eperjesi adóhi
vatalt. Torvo azonban balúl ütött ki. A Kúria a 
táblának 4 évi fogy ház Ítéletét még négy hónap
pal megtoldotta. A Kúria jogerős Ítéletét o na
pokban hirdotto ki a budapesti törvényszéken 
Füzosséry dr. biró, főtárgyalási elnök az elitéit 
olőtt, aki csúpán arra kérto a bíróságot, hogy 
legalább azokat az okmányait adják noki vissza, 
a molyok valódiak és amelyekot szintén elvettek 
tőle. Ezt a kívánságát nem teljesítették.

— Adakozzunk Jókai szobrára ! Hullatja ló
véiét az idők vén fája és a hálátlan foledés avar
jával borított bo ogy sirt, ogy joltclon, dísztelen 
sirt, amoly a kocsiút közéj n árvul a korepcsi 
díszes tomotőben I Igon bizonyos, a folodés avaria 
borult erre a hantra, podig aom is olyan nagyon 
régi ez a korhadó fakerosztis, igénytelen sírbolt. 
Alig néhány osztondős. Enyho, voröfónyos májusi 
alkonyon tért mog idő a halottja és amikor a 
gyászoló nép olszéledt a cifra palotás, villany
fényes nagy városba, a sir fölött egy szomorú 
fülomilo kezdett dalolni. Ez a sir, feleim, .lókai 
sírja ! . . . Mennyi véros hősnők, mennyi múlandó 
nagyságnak állítottunk emléket azóta, hogy a 
legnagyobb, az ogyotlon, a gyönyörű mesomondó 
meghalt és neki még nincs méltó sírja, nincs 
méltó omléko, hozzá, a nemzetéhez méltó, csak 
amit ő állított, ami az ércnél maradandóbb, száz 
romok kötet, ogy egész mesevilág, amilyen nőm 
volt és nem lesz több a világon soha. Most ol
vastuk Alfréd Korr kritikáját a Tanítónőről. Alfréd 
Kcit Jókait ömöli ki bonno. Most olvassuk ogy 
újságban, hogy egy svéd világlap Jókaiban 
Arany emberét közli. Es mi nem akarunk, nőm 
tudunk emléket omolni nagy .bikái Mórnak ? . 
Ez a kérdés a Icgszoinorubb magyar kérdések 
egyiko, mert a nemzeti becsület dolga foglaltatik 
benne. Sárosvármegyo is kapott annakidejébon 
hivatalos felszólítást, hogy adakozzék Jókai Mór 
emlékére. Es a gazdag és a büszke fővárosi iro 
dalmi és tudományos társaságok, hogy a hatni 
inas, pénzes társadalomról no is beszéljünk, hall
gatnak, magnémultak és nem tosznok semmit 
Jókai Mór dicsősége és a magyar irodalom be 
csilléié erdőkében. Az irediák pedig búsan rója 
meddő panaszát .bikái dísztelen sírjára hullatja 
levelét a feledő idő vén fája ! . . . mm/i/i.

Égj czresliniiko története Dölyfös, sok 
pénzt látott tárcában gnnny,osztott szegény, lát- 
tatlanul. Bizony szomorú sors egy arisztokrata 
érzelmű bankóra. Jött a szilveszter. Az. emberek 
kacagva, pezsgő jókedvvel jártak az utcán. Az. 
ozresbankó zöld szemei (Mind a huszonnégy I) föl 
csillanlak a tárca sötét mélyén : szabaduljunk 1 
Es ezzel a tárcával egyelt gyorsan, nesztelenül 
ledobta magát a kövezetre. Sikerült I Az ezres 
Imnko jóízűen röhögött s a kísérete : nohány ap
róbb kis bankjegy gyerekesen viháncolt körülötte. 
„No, gyerekek, ez ám a Szilveszter ; mulatni fo
gunk csudamód'' — szólt az öreg ozres kujon.

Aztán vártak, meglapulva vártak valakire, aki 
mámorra, muzsika szóra váltja fül őket. — Hát 
ilyen vidám kaland ürvondoztotto a bankó csalá
dot, do annál nagyobb gyászbn ojlotto a gazdá
jukat, lílouor Józsefnél, zsobofalvai földbirtokos 
nejét. A rendőrségnek tudomására hozta a ungy 
jiechet s a nyomozás megindult. Nőm hallottunk 
semmit, hogy mogy-o a dolog. 3-án röggel azután 
kipattant a szonzáeiós eredmény: megvan a pénz I 
A doteklivok derekasan mozgolódhattak, mert nem 
volt semmi föltűnően nyomravozotő. A nyomozás 
száraz adatni : Fellegi Forenc asztalossogéd emol- 
to fül a „Fokoto sas" olőtt a pénztárcát. Az ez
rest |)orszo volt ősze elrejteni s velő sétált két 
társának csak 27 koronát vallott bo ; őzt azután 
egymásközt barátságosan föl is osztották. Végül 
megtalálták a dotektivok az ozor koronás bankót 
is. Do hol? Nyirkos, szollős fatartóban ogy nagy- 
nagy kő alatt lapult szegény öreg bohém. Mind 
a huszonnégy szőnie háln könnyoson tokintett a 
két dotoktivro, mikor végro megszabadult a ré
mes jnésböl ogy még rémosobb influenza árán. 
Es immár újra arisztokratikus kéjjel fekszik a 
dőlyfös, puha pénztárcában. Kom is akar többé 
gondolni arra a szilveszteri bűnre, arra a hato- 
sosan könnyelmű eltévelyedésre. A bocsületos (I) 
megtalálókat ollonbon füljolontettók a járásbíró
ságnál.

— Cselédek és mezei mnnkások jutalmazása.
A m. kir. földmivclésügyi minisztor — azon cél
ból, hogy az oiismerósroméltó kiválóság jutalma
zása révén serkentő példát nyújtson — hajlandó 
ez évbon is Sárosvármegyóbon két olyan jó gaz
dasági cselédot, a ki beosülotos ós hűséges szol
gálattal hosszabb időt töltött ogy munkaadónál, 
és egy olyan gazdasági munkásnak, a ki meg
bízhatósága, szorgalma, józan visolkedéso által 
munkatársai közül kitűnt, ogyenkint 50—50 kor. 
pénzboli jutalmat adományozni, moly jutalom az 
illőtöknek — a kormány által kiállított olismorő- 
oklovéllel együtt — a főisjián által ünnopélyossn 
fog annak időjén kiosztatni. A mennyibon a ju- 
talmazandókra nézve javaslatot tonni a gazdasági 
egyesülőt a főispán által felszólíttatoít, fölhívja a 
Gazdasági Oizvosi’ilot gazda társait, bnov nr «..ve-
sülot titkári hivautldnál jolontsók bo mielőbb ju
talmazásra érdomos cselédeiket vagy munkásai
kat. A bejelentéshez melléklendő a szolgálati idő
ről szóló bizonyítvány, moly a községi elöljáróság 
által láttamozandó, s a csolédkünyv, illetve a 
munkásigazolvány.

— A budapesti muvész-négyes bütészete. Pi
ros-sárga plakátok tarkállottak az utcasarkokon, 
sőt plakát-lampionok is pislogtak a Nemzeti szál
loda falán, jolozvo a nagy művészeti oseinényt. 
Pestről jöttek mind a négyen a művészi láz pil
langószárnyán. Volt „gyémánttorku" hang, mű
vész-ihlet, kabarotjókodv bővon. Minden volt, csak 
frakk nem volt, óh, dicső Thália I Pedig frakk
nak lenni koll, mert anélkül nincs művészot. A 
szeretetreméltó házigazda, a Nomzoti szálló bér
lője, méla küuyot ejtott ki szeméből a művész- 
szegénység láttára és odaadta saját, régi jó időkre 
emlékeztető frakját az egyik művész úrnak — 
kölcsönbe. Elmúlt a három nagy nap, moly Eper
jes művészeti élőiében aranylapon lösz mogörü- 
kitve. A művész négyes fölkölütto újra a pillán- 
gószárnyat s művészi öntudattal vonult tovább a 
kisszeboniok nagy öröméro. Do — sanzé-pasó- 
niars I — eltűnt a frakk is. Elfelejtődött . . .  A 
bűvész-művész azzal vágta ki magát a rendőrsé
gen, hogy ö a frakkot teljes művészi kőrútjára 
kapta kölcsön. Es miért no?

A haluzsa Félix és Ha kárpitos és bútor
kereskedő cég hirdotéséro a n é. közönség szives 
figyelmét felhívjuk

A m yrtiis koszom  eredete.
triii : F ü r e d i  J e n ő .

Nagyon snk kedves szokás dívik a nép kö
ziül, melynek eredetét érdekes kutatni. Egy ilyen 
szokás, esküvő alkalmával a menyasszony fojdi-
szo is.

A menyasszonyi myrlus-koszorú credoto visz- 
szanynlik a legrégibb őskorba.

Krisztus előtti időben a járgányok koszorú
val díszítve képzelték isteneiket, mit a régi kiró 
lyok magukra nézve azután felvettek, kezdetbon 
koszorút később ebből alakulva koronát toltok 
jelvényül fejiikro.
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A ri'ifi görögök ős rómaiak koszorúval di- 
szitettók nagyjai kát. Különös kitüntetés volt nz, 
ha valaki fejőre koszorút lőttek. A zsidók a leg
régibb idő óta koszorúval ékesítik a menj asszonyt 
esküvője napján. Régebben a vőlegény is koszo
rút viselt. Később mind elterjedtebb lett o szokás 
és házasságkötésnél a inátkapár lején koszorúval 
jelent meg az oltár előtt. A zsidók az esküvő nap 
ján a mátkapárt ma is királyi párnak tekintik és 
e napon különösebb jogokat élveznek.

Krisztus után bár lassan, a keresztények is 
átvették ezt a szokást. Kgy keresztény fejedelem 
kezdto ezl, leánya esküvőjén. Hogy a nép között 
is moghonosodott e szokás, abban nagyrészo van 
a papoknak, kik a koszorúval való díszítést o na
pon, mint különös tisztoltutóst a mátkapár iránt 
a leány szülőinél kierőszakolták.

Kgy időben az oskotési szertartásnak is része 
volt a inátkapár megkoszorúzása. Korunkban már 
csak a menyasszony visel koszorút a fején mint 
díszt. ’)

A menyasszonyi koszorút általában myrtus- 
ból fonják, bár némely déli nép ezt narancsvi
rággal helyettesíti.

Sajnos azonban, hogy ma már nagyon gya
kori a művirág-koszorú. Ezt a szép szokást tán 
mégsem volna szabad, természetes ősrégi voltából 
igy kifordítani.

•) A szertartása katliolikusnknd! m ég m eg
m aradt régiben a /  Ősi szokás. A pap a vőlegény fejére is 
kisebb koszornt helyez az aktus alkalm ával. — A  szerk.

62H2/909. tk.

Árverési hirdetm ényi kivonat.
Az eperjesi kir. törvényszék mint telekkönyvi 

hatóság közhírré teszi, hogy a Dr. Fuehs Lipót 
ügyvéd, eperjesi lakos végrobajtatónak Csajka 
Prihoda Mária nagysárosi lakos végrehajtást szen
vedő elleni 1200 korona tőkekövetelés és jár. iránti 
végrehajtási ügyében az cporjosi kir. törvényszék, 

jteten levő és .\agy-' tornz eperjesi Kir. jtirasDirosu* 
sáros községben fekvő

1., a nagysárosi 2122. sz. tjkvbcn foglalt A 
1. sor. 1723. hr. sz. ingatlanra . . . 144 kor. kiki 
áltási árban.

2., a nagysárosi 2152. sz. tjkvbon foglalt A 
1. sor. 321. hr. 240. ossz. sz. ház, udvar, kert és 
csűrből álló ingatlanokra 902 kor. kikiáltási ár
ban, a nagysárosi 2155. sz tjkvbon A -f- 1 -  4 és 
0 — 19 sorszámok alatt foglalt ingatlanokra külön- 
külön és pedig : 3., A 1. sor. 784. hr. sz. in
gatlanra 5 kor. kikiáltási árban, 4.. A 2. sor.
1239. hr sz. ra 12 kor., 5., A 3. sor. 1300 hr 
sz. 07 kor., 0., A - - 4. sor 1370. hr. sz. 50 kor 
7., A 0. sor. 1680. hr. sz. 401 kor., 8., A
7. sor 1779. hr. sz. 29 kor., 9., A 8. sor. 239j . i „ A .
hr. sz 17.'! kor., 10., A 9. sin. 3437. hr. sz. | EPER JES. FŐUTCA 36. 8 / .
41 kor., 11., A 10. sor. 2601. hr. sz. 90 kor

léri, ad 21., 11 koronát készpénzben vagy óva 
dékképes értékpapírok bán ;• kiküldött kezéhez 
letenni és a bánatpénzt a vilii. 2’». £ a értelmében 
kiegészíteni.

Az eperjesi kir. tvszék mint tlknx vi hatóság.
1909. évi október hó 15 ik napján.U n g e r  C e iz a

kir tazéki birő.

Egy a Főutca legszebb helyén fekvő

emeletes ház
-- e l a d ó ,  r----- :

Bővebb folvilágositást ad : Dr. Sonnenschein Simon 
eporjesi ügyvéd.

Faeladási hirdetmény.
A magasi volt úrbéresek a nngyméltósiigú 

m. kir. füldiniv. Miniszter úrnak 1909. évi szep
tember hó 10 én kelt 74508 I A'4. számú magas 
engedélyével Magas község határúban fekvő volt 
úrbéresek erdőjében kijelölt (1.49 kát. hold terü
leten található 1887. darab mintegy 152U 2 tm! 
jogonyofonyőhaszonfára mintegy 98.2 m fonyő- 
tüzifára megbecsült faállományt

11)1 0 . é v i  j ik i iu i 'i r  li«> 24 é n
délelőtt II órakor Magas községházán tartandó 
nyilvános szó és Írásbeli árverésen eladják

Kikiáltási úr 8370 korona.
Hániilpónz 83.7 korona.
l lóajánlatok nem fogadtatnak el.
A részidős ..rvorósi és szerződési feltételek 

az cporjosi m. kir. járási ordögoiidiiokságnal meg- 
tokinthetük.

Magas, (Viszol.a) 1910 évi január hé 4 en.
RACSA MÁTYÁS.

olnök.

HIRDETÉSEKET
ju tányos úrban felvesz a

" F E L V ID É K I H IR U P

l: A
i;

12, A II* sor. 2666. hr sz. 187 kor 
-}- 12. sor. 2676. hr. sz. 55 kor., 14.. 
sor. 3284. hr. sz. 53 kor., 15., A 14. so- 3632. 
hr. sz. 182 kor., 16., A 15 sor. 8742. hr. sz. 
20 kor., 17., A 16. sor. 3756. hr. sz. 66 kor,,
18., A +  17. sor. 4542. hr. sz. 58 kor., 19., A
18. sor 4644. hr sz. 372 kor., 20., A 19. sor. 
4684. hr. sz. 5 kor., 21., a nagysárosi 2342. sz. 
tjkvbon foglalt A I I  2. sor. 778. és 779. hr. 
sz. ingatlanokra 110 kor. kikiáltási árban az ár
verést elrondolto és hogy a föntebb megjelölt in
gatlan nz 1910. évi január lm 12 ik nnp.juii dél
előtti 10 órakor Nagysáros községházánál meg
tartandó nyilvános árverésen a Yhnovella 25. és 
26. §$. érteimében el fog adatni. — Árverezni
szándékozók tartoznak bánatpénzül ad 1., 14 kor 
40 fill. ad 2., 90 kor., 20 fillért, nd 3.. 50 fillért, 
nd 4, J kor. 20 fill-t, ad 5., 6 kor. 70 fill 1, ad
0., 5 kor 60 fiIl-t, ad 7 . 46 kor. 10 fill-t, ad 8.,
2 kor. 90 fiII.-t, ad 9 , 17 kor. 30 fillért, ad 10., 
4 kor. 10 fillért, ad II., 9 koronát, nd 12, 18 
kor. 70 fillért, ad 13.. 5 kor. 50 fillért, ad 14., 5 
kor *40 fillért, ad 15., 18 kor. 20 fillért, ad 16, 
2 koronát, ad 17., 6 kor. 60 fillért, ad 18., 5 kor. 
80 fillért ad 19 , 37 kor. 20 fillért, nd 20 , 50 fii-

Hazai ipari párlobi közönség
szives figyelmébe ajánljuk a havasok né
pének nyomorgó árvái által HAZIIPARILAG

készített

kitűnő gyapjuszönyegeit, függönyeit,
di vs ii y a tudók et, li I ii t ászé k t ah arák a l. d i - 
van>partiakat stl» A moly tárgyak négy 
világkiállításon és Budapesten arany,- 

ezüstérmekkel és oklevelekkel lettek kitüntetvi 
Kaphatok föporjcs egyedüli elárusító helyén,

K a h r .s a  /’V J i r  i s  fia
Főutca 47 kárpitos és ln\lnrkere*ledóku‘l

Telim tiálú, ebédlő és szalonbereidezéiek.

L aktanya-utcza 1 ső sz. fö ldszint 3 a jtó

t O Ü O l i

föl vét c in ek . — --

Megkezdődött a

cu k o rk a v á sá r
K L E I N  F E R E N C Z

fűszer.- csem ege.- bor,- 
tea- és rum üzletében

Eperjes. Főutczn 81. szám .

Azonnal jogos tulajdona
>i S A  U t A
vagy I  “I .A .H Í I .3 Í Ó ,hu
Reményi M ih ly
legújabb rendszerű hitolonztú- 

lyÁltól veszi azt meg.
Nem bérli a részletfizetés leple alatt.

O c , hanem azonnal sajátja a mng-
O C  3 C !  vett hangszer. Ugyanazon árak. 

m intha készpénzért venné. tW * I l lő in /  n e m  k e l l .  • '» *  
■sr| f  .  havi részletfizetés mellett a legjobb zongorák 
| y  T r t  vagy pianmók Részletes árjegyzék  és pro«- 

poktus díjtalanul küldetik Budapestről Király u 58
N e in o H n k  B iu lu p o w te n ,  de vidéken is
bárkinek rendelkezésére ál! ezen eddig még nem létezett 
alkalom ily könnyű feltételek m ellett zongorát vagy más 

'hangszert vásárolni.____________ 4 ~>2

H  Í v  1  © i n J e n ő
[ÜJI fűszer- és csemege üzletében. Főutca 40 sz.i  .....
[ölj cukorkák, bonbonok,
IÜ bonboniérok, friss déligyümölcsök, tea, 

rum, és eognne, pezsgők, asztali-pecsenye, 
jy  és csemege borok rondkiviil előnyös árban 
Ijjjj kaphatók
PfröllílIfllilliSlPlLtíJ

WZíOOMOKo:
FŰSZER. ÉS CSEMEGE ÁRVHÁKA 
VILLANYOS KÁVÉPÖRIÜLDÉJE
KASSA. FŐ UTCA 47. SX.

A ni. t. Háziasszonyok m It m  fi.)e lm ébe «Ján- 
loiu sajat keverésű ,V IZ 1  M EL A Ntí |>  pöreö)' 
kávémat. A „V ÍZ I M ELA SG E-  l -  liirflnonalt1 
fajú kávé k év é n k é . Kapható Ti m inőségben:

fcgr. 1 »/t »,4
I. sz. „Yicy-Melange** K 3.20 1.00 .NO

II. - , 8.00 1.90 —.90
Hl. . 9 .  4. - 8. - l . —
IV. . m . 4.H0 1-40 1.80v. . • . fc.00 1.80 I *
-«e Pörkölés van mindennap, mt-Helylxn a renóeliiiényekel ujil l.oesioiOD azAlilloBr Múl
Vidékre postai Itérincntes szállítás

i  ^ ^ Q m a g i j a r o r s z a ^

K A S S A  KOSSUTH LAJOS U Ű .f  ó r s S i c i /  z í f f i
I 31,011 M A R G IT  alj

9 Ifi 90 Rr@ia
73l Megrendelésnél méltó/tassék eloirni fazont s/óvet síinél, 

SCbluHV es cvipribő.Heget a/ alj hosszú.agat elöl év 
IlyJ hátul; eiek alapjait minden alj hűen a megrendelés 
f|3 | szerint lelkiismeretes pontossággal les/ elkészitve.

Nyomatott a „Paunouiaw könyvnyomtató intózotóben, Eperjesen.


	01

